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Сюй Шаньшань с 2015 по 2018 годы обучалась в дневной аспирантуре 

по кафедре русского языка, общего языкознания и речевой коммуникации на 

филологическом факультете УГИ Уральского федерального университета по 

направлению 10.02.01 -  русский язык.

Диссертационная работа Сюй Шаньшань выполнена в русле 

лингвоаксиологического подхода к языковым фактам. В центр исследования 

поставлено понятие ценности, философского термина, под которым 

понимается обобщенное представление о том, что является должным, 

социально и личностно желанным. В общественном и индивидуальном 

сознании ценности существуют как ментальные образования, которые 

нуждаются во внешней знаковой объективации. Лингвисту-исследователю 

приходится прибегать к самым разным методам и способам, помогающим 

выявить вербализацию тех образов сознания, которые связаны с 

ценностными ориентациями и предпочтениями языковой личности. В 

социуме существуют совокупности текстов, служащие формой вербализации 

ценностей в определенной сфере деятельности. Множественность 

политекстового существования одной и той же мысли, вербализующей ту 

или иную ценность, -  это факт, позволяющий лингвисту использовать в 

своей работе разные формы и сферы существования речевой деятельности.

Обратившись в своей работе к гендерным ценностям, Сюй Шаньшань 

выбрала два аспекта возможной языковой реализации гендерных ценностей. 

Во-первых, их вербализация возможна в виде гендерных стереотипов, 

существующих в массовом сознании и широко воспроизводимых в текстах 

СМИ. Будучи стереотипно познанными человеком, гендерные признаки 

предстают для него в форме нормативных предписаний к действию. Опора на 

методы корпусной лингвистики, использование языковых маркеров



выявления стереотипов -  наречий по-мужски /  по-женски -  позволили 

молодому исследователю выделить эталонный набор гендерных признаков, 

составляющих основу категорий маскулинности —фемининности. На основе 

количественных данных ей удалось сформировать ядро самых частотных 

признаков, традиционно приписываемых мужчине или женщине.

На втором этапе исследования Сюй Шаньшань обратилась к текстам 

брачных объявлений, в рамках которых в реальной речевой практике 

конкретные мужчины и женщины, опираясь на свой субъектно­

ориентированный выбор, моделируют гендерную идентичность. В реальном 

языковом существовании эталон распадается на множество вариантов и лищь 

частично присутствует в чертах, качествах и поведении мужчин и женщин. 

Вторая глава работы посвящена описанию складывающихся типов гендерной 

идентичности представителей обоего пола. Полученные на основе анализа 

текстов брачных объявлений типы мужской и женской идентичностей 

показали, с одной стороны, устойчивость эталонных образцов 

патриархальной культуры, с другой стороны, наличие новых 

складывающихся типов идентичностей в практике реального текущего 

времени.

В ходе обучения в аспирантуре проявились яркие личностные и 

национальные качества характера, свойственные Сюй Шаньщань. Это 

чрезвычайное трудолюбие, целеустремленность, энергия, стремление 

добиться качественных результатов в работе. Как руководитель хочу 

отметить, что в ходе выполнения работы был виден исследовательский рост 

аспирантки. Она зарекомендовала себя старательным молодым ученым, 

способным к самостоятельной научной работе, умеющим собрать 

необходимый практический материал, провести грамотный обзор научно- 

теоретических источников по тематике научного исследования.

Благодаря таким личным качествам, как больщое трудолюбие, 

упорство, ответственность, умение правильно организовать работу, 

исследовательница смогла соблюсти все поставленные сроки, вовремя



опубликовать основные результаты исследования в своих научных статьях, 

завершить написание рукописи и оформить текст рукописи диссертации в 

соответствии с установленными правилами. Стремление исследователя- 

иностранца хорошо овладеть русским языком, на котором не только пишется 

диссертация, но и представляются результаты исследования на 

конференциях, побудило Сюй Шаньшань дополнительно заниматься 

совершенствованием своей устной речи. Она выступала с научными 

сообщениями на конференциях разного уровня, в том числе и в Москве.

Считаю, что исследовательский уровень заявленных и выполненных 

задач в диссертации Сюй Шаньшань соответствует всем требованиям ВАК, 

она может быть представлена к защите на соискание ученой степени 

кандидата филологических наук по специальности 10.02.01 -  русский язык.
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